
т а » кшпгі’
* МОСКВА> 21 сентября 1981 r. Me 76 [5500]

Д О ВРЕМ ЕНН Ы Й  театр
оперетты за последние 

десятилетия во многом изме­
нился. На его афише все ча­
ще стали появляться произ­
ведения. которые расширяют 
рамки привычного опереточ­
ного жанра, вторгаясь в об­
ласти труднодоступных и. ка­
залось бы, чуждых этому 
жанру тем. Яркий пример 
такой многоплановости жан­
ра, поиска новых путей в его 
развитии продемонстрировал 
Рижский театр оперетты, за­
канчивающий свои месячные 
гастроли в Москве.

На гастрольной афише 
представлены самые разные 
авторы: Легар и Паулс, Каль­
ман и Жнлнискнй. Шуберт и 
Птичкин... Среди одиннадца­
ти привезенных спектаклей—

: народная музыкальная коме­
дия и мюзикл, зингшпнль и 

1 музыкальная повесть, класси- 
і ческая оперетта и му зыкал ь- 
і ная комедия. Естественно,
’ такое жанровое многообразие 
! предъявляет особые требова­

ния к театру. Но, вопреки 
традиции начинать разбор 
спектаклей с режиссуры, я 
хочу начать его с анализа 
работы дирижера, ибо имен­
но в его руках находится 
важнейший компонент спек­
такля, его драматургическая 
основа — музыка. Об этом, к
сожалению, многие театры 
оперетты и музкомедин ста­
ли забывать. Поэтому тан ча­
сто приходится сталкиваться 
с произволом и бесцеремон­
ностью в отношении компо­
зиторского замысла. Тем ра­
достнее говорить о том, что 
РийсскИй театр продемонстри­
ровал не только глубокое 
уважение к авторской парти­
туре, но и общую высокую 
музыкальную культуру. И в 
этом большая заслуга худо­
жественного руководителя и 
главного дирижера Я. Кай- 
якса.

Какое бы произведение ни 
исполнял Кайякс, все они от­
мечены не просто точным вы­
полнением темпов, нюансов, 
штрихов, но и умением про­
никнуть в стилевые особен­
ности композитора, раскрыть 
его драматургический замы­
сел. И здесь нужно отметить 
спектакль • «Фиалка Мон­
мартра ъ. ибо едва ли не впер­
вые партитура Кальмана про­
звучала так, как она была 
написана автором, без иска­
жения в вокальных партиях, 
без введения дополнительных 
номеров — то есть без всего 
того, что, к сожалению, ста­
ло почти обязательным при 
исполнении классических про­
изведений в театрах оперет­
ты. Слушая же классику в 
исполнении рижан, еще раз 
убеждаешься, насколько вы­
игрывает композитор, а зна­
чит, и сам театр, когда про­
изведение не подвергается 
переделкам, когда музыкаль­
ная сторона находится в уве­
ренных и чутких руках от­
личного музыканта.

Все вышесказанное отно­
сится не только к оркестру, 
но н к певцам-артистам. Они 
отнюдь не привязаны к дири­
жерской палочке, однако 
всегда «вместе» с дириже­
ром. Сложные ансамбли зву­
чат чисто н стройно, при­
ятно радуя точностью испол­
нения. И это результат тща­
тельной и каждодневной ра­
боты главного дирижера и 
его помощников (дирижеры 
Я. Апсите и И. Коцнньш).

Впрочем, Я. Кайякс не 
только дирижер, но и компо­
зитор. стремящийся к расши­
рению привычных рамок опе­
ретты (им созданы музы- 

^кально-героическая комедия,

музыкальная сказка, музы­
кальный детектив). Москвичи 
же познакомились с его му­
зыкальной повестью «Еше 
труба в поход зовет», расска­
зывающей о латышских крас­
ных стрелках. Это. безуслов­
но. интересный опыт по соз­
данию спектакля в жанре 
оперетты, обращенного к ре­
волюционному прошлому. 
Выбранная композитором 
форма музыкальной повести
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позволила не только воскре­
сить героические страницы 
истории, но и показать на 
фоне исторических событий 
судьбы простых людей, рас­
крыть их мысли, чувства. По­
этому спектакль получился 
не просто героически-мону- 
менталыіым, а теплым и че­
ловечным (режиссер-инсце­
нировщик К. Памше). Неслу­
чайно именно этот спек­
такль. поставленный к XXVI 
съезду КПСС, занял второе 
место на Всесоюзном кон кур­
се музыкальных театров.

Сотрудничество рижской 
оперетты со многими компо­
зиторами республики плодо­
творно сказывается на стиле­
вом разнообразии репертуара 
театра. Если музыкальная 
повесть Кайякса обращена к 
революционным событиям, то 
спектакль - «Из сладкой бу­
тылки» рассказывает о пат­
риархальном прошлом стра­
ны. За основу взята пьеса 
латышеіевго комедиографа 
Р. Блаумана. Отличная дра­
матургия дала возможность 
композитору И. Калныию, а 
вслед за ним и театру соз­
дать прекрасный народный 
спектакль, отличающийся 
мягким юмором, истинной 
комедийностыо ситуаций, 
своеобразными характерами 
(режиссер М. Тетере). Под­
линной органикой и естест­
венностью отмечено поведе­
ние артистов (3. Пупшто, 
И. Спаиовска, Н. Ойнасе, 
В. Ракстыньш, Э. Звея, 
Р. Кене и особенно X. Ми- 
сниыи н Р. Штейнберга).

Менее удачным оказался 
спектакль «Только розы», 
обращенный к современно­
сти (музыкальная комедия 
А. Жилинского, связанного 
большой и плодотворной твор­
ческой дружбой с коллекти­
вом). Некоторая прямолиней­
ность сюжета, однозначность 
характеров, отсутствие на­
стоящего конфликта не по­
зволили раскрыть достаточно 
интересно жизнь современ­
ных нам людей.

Композитор Р. Паулс, об­
ратившись к роману Драйзе­
ра '«Сестра Керри», выбрал 
для его воплощения жанр 
мюзикла, > чьи богатые воз­
можности позволили сме­
ло сочетать гротеск и ли­
рику, подлинный драматизм 
и комедийность. Раскрытие 
трагедии судьбы Керри, обна­
жение и разоблачение лице­
мерия и жестокости окружаю­
щего ее мира — все это во 
многом удалось не только 
автору мюзикла, но и его 
сценическим интерпретато­

рам (режиссер К. Памше, хо­
реограф Я. Панкрате, сцено­
граф Г. Земгалс). Однако до­
биться подлинного синтеза 
всех компонентов, столь обЯ; 
зательного для мюзикла, 
не везде в спектакле уда­
лось. Не хватало и истинно 
трагедийных высот в куль­
минационные моменты. Впрси 
чем. все это скорее беда, чем 
вина театра (и не только 
Рижского театра оперетты).

Беда эта заключается в 
том, что труппы театров в ос­
новном воспитываются на 
классическом венском и нео- 
веиском репертуаре. А вер­
нее. на тех актерских и ре­
жиссерских штампах, кото­
рые почему-то считаются не­
обходимыми при постановке 
этих оперетт. Вот и кочуют 
из театра в театр одинаковые 
«фрачные» герои без всяких 
признаков какой-либо индиви­
дуальности. Вот почему в 
спектаклях иной стилистики,* 
иных жанрОвых особенностей 
нет-нет да и мелькнет у акте­
ра привычная, наигранно бод­
рая интонация, глубина психо­
логической мотивировки по­
ступка подменится дежурно­
легким отношением к проис­
ходящему, вместо раскрытия 
сложного и противоречивого 
характера неожиданно воз­
никнет однозначность реше­
ния. Настала пора пересмот­
реть устаревший взгляд на 
венскую и неовенскую опе­
ретту как на что-то прими­
тивно - танцевально - развле­
кательное и попытаться, нако­
нец. раскрыть то внутреннее 
богатство, которое заложено 
в музыкальной драматургии 
великих классиков.

К сожалению, и у рижан 
сценическое воплощение 

• «Принцессы цирка» и «Весе­
лой вдовы» мало чем отлича­
лось от привычных баналь­
ных решений. Поэтому и ак­
теры, участвовавшие в обоих 
спектаклях (Д. Захаренко — 
Теодора и Ганна Главари, 
Л. Рымарь — граф Данило и 
мистер Икс, В. Рушко — 
Никош и Князь и другие), 
не смогли наделить своих ге­
роев не чем другим, как толь­
ко личным актерским обая­
нием. Лучше дело обстояло 
с «Фиалкой», где обитатели 
мансарды счастливо избежали 
печальной судьбы «фрачных» 
героев, обретя характер и ин­
дивидуальность. Особо нужно 
выделить артистку А. Крес- 
лыня, чье совершенное во­
кальное исполнение сложней­
шей партии Виолетты поко­
рило слушателей, а также 
солистку Латвийского театра 
оперы и балета Э. Брахмане, 
с блеском выступившую в 
роли Нинон.

Если говорить о сцениче­
ской культуре в целом, то 
нельзя не отметить хорошего 
вкуса, присущего почти всем 
постановкам (чем могут по­
хвастать немногие театры 
оперетты). Однако многожан­
ровый репертуар требует 
не только корректности ис­
полнения, но и смелости сце-

L решений. яркости и 
веского разнообра- 

Аботе актеров. Спек- 
кр порой грешили не- 
пизлишней ровностью 
много исполнения. 
іі хватало открытости
ТО темперамента, 

ільного накала, твор- 
(мелости, совершен- 
,’точенности внешней 
Н то есть всего того,
“ блеском проде- 

шѵиила Ж. Глебова в
Ірн Жуана («Тогда в 
$)•

Поиски театра в области 
расширения репертуара н 
творческих возможностей 
коллектива не всегда приво­
дили к .достаточно высоким 
художественным результа­
там. Так, «Бабий бунт» (ре­
жиссер Л. Коган) не стал 
удачей «театра. Стилисти­
ка этого произведения, ха­
рактеры донских казаков, их 
жизнь и быт остались во 
многом Чуждыми исполните­
лям. Эта оперетта, обычно 
пользующаяся большим успе­
хом, много потеряла в своей 
искренности и обаянии.

Зияпппиль «Серенада» 
музыкой Шуберта (режиссер 
К. Памше) воплощен на сце­
не очень корректно и тактич­
но. Неплохо показались и ак­
теры: X. Калнынып, Д. Мель- 
ке, Ю. Пучка н другие. Од­
нако несколько сентименталь­
ная история несчастной люб­
ви Шуберта с весьма вольно 
использованной его музыкой 
(от неоконченной симфонии 
до фортепианных лендлеров) 
вряд ли #иого дала театру в 
плане освоения жанра. Гораз­
до интереснее было бы обра­
титься к зингшпилям. напи­
санным самим Шубертом, 
которые, безусловно, намного 
выше по; своим музыкально- 
драматургическим качествам,1 
чем компилятивная «Серена- 
да».

Нельзя не сказать и о ба­
летном коллективе (главный 
балетмейстер Я. Панкрате), 
который принимает самое ак­
тивное участие во всех поста­
новках. Изобретательная хо­
реография, отличное испол­
нение, высокий профессиона­
лизм — вот качества, отли­
чающие все его работы. Прав­
да, порой балет начинает за­
нимать в спектаклях рижан 
непомерно большое место, не 
являясь необходимым в об­
щем развитии действия, отче­
го нарушается общая пропор­
ция постановки.

И еще один коллектив, 
также участвующий во всех 
спектаклях,— это хор (глав­
ный хормейстер А. Раслава), 
чья чистота строя и вырази- 

. тельность исполнения еще 
раз подтверждают общую вы­
сокую музыкальную культу­
ру театра.

Для оформления спектак­
лей в целом характерно 
стремление к лаконизму. И 
все же увлечение единой уста­
новкой на весь спектакль 
норой приводило к разруше­
нию атмосферы действия, к 
потере логики.

Итак, гастроли в Москве 
сегодня заканчиваются. В те­
чение месяца москвичи зна­
комились с интересным, ищу­
щим театром, с отличным ак­
терским коллективом, вклю­
чающим 8 себя две труппы — 
русскую и латышскую. Поже­
лаем ему, не прекращая сво­
их поисков в расширении ре­
пертуара,.’ прибавить к ним 
большую «смелость актерских 
н режиссерских решений. 
Тогда ж а|р оперетты засвер­
кает ещеВолее яркими и раз- 
нообразнимн красками.

1 Н. АКУЛОВА.


